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DU 06/04/2024 AU 03/05/2024



A G E N D AA G E N D A

Maintenu même en cas de pluieLabelisé Famille Plus Accessible en poussette

AGENDA

SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
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 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM
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Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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A G E N D A

VENDREDI 12 AVRIL , SAMEDI 13
AVRIL

18H-2H - SOIRÉE DJ AU B4 CAFÉ  
DJ SET AT B4 CAFÉ

  208 route de Villavit - Le Grand-Bornand
Village
+33 (0)6 31 80 59 44
Venez profiter d'une soirée DJ au B4
Café ! Samedi 14 avril, soirée spéciale
Snowparkgb Maroly Beach avec Blaze
Sound.
Come and enjoy a DJ night at B4 Café
with Blaze Sound! Saturday 14 April, a
special Snowparkgb Maroly Beach
evening with Blaze Sound.
Entrée libre. Free entry.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
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Thursday 18th April
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GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET
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  Grenette - Le Grand-Bornand Village
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Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
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réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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A G E N D A

SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.
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A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A - La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

(dimanche).

(vendredi et samedi).

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April
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BO!NEUR FINAL
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Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April
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BO!NEUR FINAL

 9h
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Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
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Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
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uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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3 2 e  F E S T I V A L   I N T E R N A T I O N A L 
 D E   S P E C T A C L E S   J E U N E   P U B L I C

A U B O N H E U R D E S M O M E S . C O M

*prix d’appel sous réserve de disponibilités

INFOS ET RÉSERVATION sur 
LEGRANDBORNAND-RESERVATION.COM

04.50.02.78.06 / reservation@legrandbornand.com

VOS « PASS FESTIVAL »  
OFFERTS

EN RÉSERVANT
VOS VACANCES D’ÉTÉ 

EN FAMILLE AVANT LE 30 JUIN

Cet été les vacances,
c’est au Grand-Bornand!

LOCATION SEMAINE
À PARTIR DE 300 €*

MAG IE   MAR IONNETTES   THÉÂTRE   CLOWN  
ATEL IERS   JEUX   DANSE   MUS IQUE   C IRQUE  

CHAP I TEAUX   MANÈGES   L IVRES

L E  G R A N D - B O R N A N D  •  H A U T E - S A V O I E
d u  2 5  a u  2 9  A O Û T  2 0 2 4

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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Maintenu même en cas de pluieLabelisé Famille Plus Accessible en poussette

À  V O I R  À  FA I R EAGENDA

SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.
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MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.

 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).

 De 6 à 9 ans
 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
le mercredi 5 avril au soir. 

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS
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  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
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- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
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- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
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the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND
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Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
Grand-Bornand Village
À l'occasion de son concert de printemps,
l'Orchestre d'harmonie du Grand-Bornand
invite les 150 élèves des Orchestres à
l'École des Aravis. Direction musicale :
Johan Buys. Buvette et petite restauration
sur place.
During its spring concert, the wind band of
Grand-Bornand is inviting the 150 pupils of
the local "Orchestre à l'École" bands.
Musical director: Johan Buys. Refreshments
and snacks on site.
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Pas de réservation. 
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LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE
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Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
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Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).
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MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
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Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET
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A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
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A G E N D A
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Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
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A hubbub rises above the stands of the
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différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
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(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).
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WEEKLY MARKET
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Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.
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DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
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  Le Grand-Bornand
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Gratuit pour les moins de 6 ans.
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tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
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 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.
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  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
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 A partir de 8 ans
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champions après une saison qui a vu une
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La soirée se terminera avec un concert DJ
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Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
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Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
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champions après une saison qui a vu une
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La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
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run by the Ski-club.
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de l'Espace Grand-Bo.
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en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...
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restauration sur place.
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nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS
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différentes constellations avec le professeur
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Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).
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DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
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A G E N D A

VENDREDI 12 AVRIL , SAMEDI 13
AVRIL

18H-2H - SOIRÉE DJ AU B4 CAFÉ  
DJ SET AT B4 CAFÉ

  208 route de Villavit - Le Grand-Bornand
Village
+33 (0)6 31 80 59 44
Venez profiter d'une soirée DJ au B4
Café ! Samedi 14 avril, soirée spéciale
Snowparkgb Maroly Beach avec Blaze
Sound.
Come and enjoy a DJ night at B4 Café
with Blaze Sound! Saturday 14 April, a
special Snowparkgb Maroly Beach
evening with Blaze Sound.
Entrée libre. Free entry.
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- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
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Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
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 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May
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personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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SAMEDI 6 AVRIL
Saturday 6th April

CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 10h
  Domaine skiable - secteur du Maroly

Championnats de France organisés en
collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

CONCERT DE PRINTEMPS DE
L’ORCHESTRE D’HARMONIE DU
GRAND-BORNAND  
SPRING CONCERT BY LE GRAND-BORNAND
WIND BAND

 20h
Ouverture des portes à 19h45

  Espace Grand-Bo - salle du Solaret - Le
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 A partir de 3 ans
 Participation libre.

Pas de réservation. 

DIMANCHE 7 AVRIL
Sunday 7th April

LA PITCHOUN' CUP
THE PITCHOUN'CUP: SPECIAL KIDS RACE

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly

Le Ski-club du Grand-Bornand organise "La
Pitchoun' Cup", course des enfants du
Ski-club nés entre 2015 et 2018 (niveau
1ère étoile minimum).
Le Grand-Bornand Ski-club organizes "La
Pitchoun' Cup", a race open to children
member of the Ski-club born between 2015
and 2018 (level required: 1st star level
minimum).
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 Gratuit. Prévoir l'achat d'un forfait pour l'accès

au domaine skiable.
Inscription au Ski-club du Grand-Bornand, avant
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CHAMPIONNATS DE FRANCE DE
PARA-SNOWBOARD
FRENCH PARA-SNOWBOARD CHAMPIONSHIPS

 11h15
  Domaine skiable - secteur du Maroly
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collaboration avec le club Handisport
Annécien et la commission des sports
d'hiver de la Fédération Française
Handisport.
Programme :
Samedi 06/04/2024
- à 10h : championnats de France de Géant,

- à 11h30 : coupe de France de Géant,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.

Dimanche 07/04/24
- à 11h15 : qualifications,
- à 12h : finales des Championnats de
France de snowboardcross par catégorie,
- à 14h : remise des prix sur la terrasse du
restaurant La Floria.
French Championships organized in
collaboration with the Annécien Handisport
Club and the winter sports commission of
the French Handisport Federation.

 Accès libre. Prévoir l'achat d'un forfait pour
l'accès au domaine skiable.

LUNDI 8 AVRIL
Monday 8th April

POT D'ACCUEIL AU CHINAILLON  
WELCOME DRINK AT LE GRAND-BORNAND
CHINAILLON

 18h
  Place de l'Office de tourisme - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Présentation des animations et activités de
la semaine. Vin chaud et chocolat chaud
offerts à toute la famille.
Presentation of the weekly activities and
events, welcome drink (mulled wine / hot
chocolate - 1€ deposit for the cup).

 A partir de 1 an
 Gratuit. Gobelet ECOcup du Grand-Bornand

consigné ou en vente à 1€.

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo
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A G E N D A - La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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A G E N D A

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
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Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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(dimanche).

(vendredi et samedi).

MARDI 9 AVRIL
Tuesday 9th April

BALADE SOUS LES ÉTOILES  
UNDER THE STARS

 20h
  Devant l'Office de tourisme - Le Grand-Bornand

Village
Partez à la découverte du ciel et des
différentes constellations avec le professeur
Jean-Pierre Blanchi.
Professor Jean-Pierre Blanchi will guide you
to discover the sky and its constellations
(Ursa Major, Pole star, Cassiopeia, etc.).

 A partir de 8 ans
 Tarif unique : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

MERCREDI 10 AVRIL
Wednesday 10th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

LES SOIRÉES DE LA SCIENCE  
SCIENCE CONFERENCE

 18h
  La Source - Le Grand-Bornand Village

Présentation scientifique sur l'univers des
Galaxies et la Voie lactée, animée par le
professeur Jean-Pierre Blanchi, des
universités de Grenoble.
Science conference about Galaxies and the
Milky Way by Professor Jean-Pierre Blanchi,
from the universities of Grenoble.

 A partir de 10 ans
 Plein tarif : 5 €.

Réservation à l'Office de tourisme. Nombre de
places limité. 

JEUDI 11 AVRIL
Thursday 11th April

À LA FERME : À LA DÉCOUVERTE DE LA
FABRICATION DU REBLOCHON  
DISCOVER THE REBLOCHON CHEESE MAKING
IN A FARM

 14h
  Le Grand-Bornand
 A partir de 8 ans
 Adulte : 6,50 €, Enfant (6-12 ans) : 3,50 €.

Gratuit pour les moins de 6 ans.
Inscription à l'Office de tourisme la veille au plus
tard selon disponibilités. Durée : environ 1h15. 

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

SOIRÉE DE RETOUR DES CHAMPIONS
OUR CHAMPIONS CELEBRATION

 20h-23h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village

Venez nombreux fêter le retour des
champions après une saison qui a vu une
nouvelle fois les athlètes bornandins briller
sur les circuits internationaux.
La soirée se terminera avec un concert DJ
et une buvette tenue par le Ski-club.
Come and celebrate the return of the
champions after a season that once again
saw Bornand athletes shine on the
international circuits. The evening will end
with a DJ concert and a refreshment bar
run by the Ski-club.

 Accès libre.

VENDREDI 12 AVRIL
Friday 12th April

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A
SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A
SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A
SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A
SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00 /  www.legrandbornand.com /  #mongrandbo

A G E N D A

SAMEDI 13 AVRIL
Saturday 13th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
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> Dimanche 14 avril :
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Sur le domaine skiable du Maroly :
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Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL

 9h
  Domaine skiable - Secteur du Maroly - Le

Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
Programme :

Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.
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Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 20h30
Ouverture des portes à partir de 18h30.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

DIMANCHE 14 AVRIL
Sunday 14th April

BO!NEUR FINAL  
BO!NEUR FINAL
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Grand-Bornand Chinaillon
Pour le week-end de fermeture du domaine
skiable, 2 jours d'animations et de festivités
pour célébrer non seulement la fin de cette
saison, mais également un événement très
spécial : les 20 ans du Snowparkgb. Venez
déguisés sur le thème "BEACH" !
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Sur le Snowparkgb :

Maroly Beach, la plage s'invite au Maroly à
l'occasion des 20 ans du Snowparkgb !

> Samedi 13 avril :
- Contest Freestyle, Jam Session.
Le contest est ouvert à toutes et à tous.
Nombreux lots à gagner.
Inscriptions directement sur place : 7 € (en
espèces uniquement).
- Ski test Salomon Snowboard et Armada
Ski avec AlloSki.
Gratuit, prévoir une pièce d’identité en
caution.
- Buvette et restauration (en espèces
uniquement).

Le Snowparkgb est ouvert à tous, le contest
se déroulant sur un espace dédié.

> Dimanche 14 avril :
Ride libre, détente au soleil et musique.

Sur le domaine skiable du Maroly :

> Samedi 13 avril : de 16h30 à 18h.
Célébrons tous ensemble la fin de saison
au pied du télésiège du Maroly, rendez-vous
pour l'"Après-ski du samedi" avec
Génération Y en concert. Buvette sur place.

> Et tout le week-end :

Au sommet du télésiège Terres Rouges :
- La Creative Zone : fresque participative
par Art by Friends.
Création visuelle inédite sur photos
réhaussées de 5 m x 2 m.

Au pied du télésiège du Maroly :
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*prix d’appel sous réserve de disponibilités

INFOS ET RÉSERVATION sur 
LEGRANDBORNAND-RESERVATION.COM

04.50.02.78.06 / reservation@legrandbornand.com

VOS « PASS FESTIVAL »  
OFFERTS

EN RÉSERVANT
VOS VACANCES D’ÉTÉ 

EN FAMILLE AVANT LE 30 JUIN

Cet été les vacances,
c’est au Grand-Bornand!

LOCATION SEMAINE
À PARTIR DE 300 €*

MAG IE   MAR IONNETTES   THÉÂTRE   CLOWN  
ATEL IERS   JEUX   DANSE   MUS IQUE   C IRQUE  

CHAP I TEAUX   MANÈGES   L IVRES

L E  G R A N D - B O R N A N D  •  H A U T E - S A V O I E
d u  2 5  a u  2 9  A O Û T  2 0 2 4

- La Play & Chill Zone : plusieurs zone
détentes jeux/transats avec espaces
pétanque, Mölkky et palet breton.
- Prêt de parets (prévoir une pièce
d'identité).

Sur les pistes du Maroly :
- Slalom parallèle par l'ESF.

Aux restaurants Les Terres Rouges et Le
Chalet du Maroly : animation musicale / DJ
et menus spéciaux.
For the weekend when the ski area closes,
there will be 2 days of entertainment and
festivities to celebrate not only the end of
the season, but also a very special event:
20 years of Snowparkgb. Come dressed up
with a "BEACH" theme!

 A partir de 3 ans
 Accès libre. Forfait de ski requis (accès à ski).

SPECTACLE : SILENCE, OU JE FAIS
ÉVACUER LA SALLE  
THEATRE: SILENCE, OU JE FAIS ÉVACUER LA
SALLE

 18h30
Ouverture des portes à partir de 17h.

  Espace Grand-Bo - Le Grand-Bornand Village
Un brouhaha s'élève au-dessus des gradins
de l'Espace Grand-Bo.
Dominant son tribunal de carnaval, le juge
en colère frappe avec son marteau et hurle :
"Silence ! Ou je fais évacuer la salle".
Le procès pour rire du Grand-Bornand a
commencé...
A hubbub rises above the stands of the
Espace Grand-Bo. Dominating his carnival
court, the angry judge bangs his gavel and
shouts: "Silence! Or I'll clear the room" The
Grand-Bornand laughter trial has begun...

 Tarif unique : 20 €. Buvette et petite
restauration sur place.
Réservation à l'Office de tourisme ou sur le site
internet.  Tél. 04 50 02 78 00

MERCREDI 17 AVRIL
Wednesday 17th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 18 AVRIL
Thursday 18th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 24 AVRIL
Wednesday 24th April

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 25 AVRIL
Thursday 25th April

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 

MERCREDI 1 MAI
Wednesday 1st May

MARCHÉ HEBDOMADAIRE  
WEEKLY MARKET

 8h-12h30
  Grenette - Le Grand-Bornand Village
 Accès libre.

JEUDI 2 MAI
Thursday 2nd May

LA MAISON DU PATRIMOINE : VISITE
GUIDÉE  
GUIDED TOUR OF THE HERITAGE HOUSE

 17h
  Maison du patrimoine - Le Grand-Bornand

Village
 A partir de 6 ans
 Plein tarif : 7 €, Tarif réduit : 5 € (étudiants,

personnes handicapées), Enfant (6-12 ans) : 5 €.
Gratuit : moins de 6 ans, label Famille Plus. Tarifs
réduits sur justificatif.
Réservation obligatoire sur la billetterie en ligne ou
à l'Office de tourisme. Minimum 3 inscrits. Visite
de 1h. 
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LES RHODOS
Espace Grand-Bo 

Le Grand-Bornand village
Jusqu’au 21/04

LE CHARMIEUX 
Le Grand-bornand Chinaillon

Jusqu’au 14/04

CINÉMASCINÉMAS CONSULTEZ
LE PROGRAMME

See the program

BO!LE GUIDE 
ACTIVITÉS HIVER 
2023-2024

DEMANDEZ NOS GUIDES INFOS  
À L’OFFICE DE TOURISME !

- Le guide pratique (hébergements, commerces, restaurants...)  
- Le guide activités hiver
- Le guide activité été

Ask for our Visitor’s guide at the Tourist Office!
- The practical guide (accommodation, shops, restaurants...) 

- The winter activities guide
- The summer activities guide

BO!LE GUIDE 
ACTIVITÉS ÉTÉ 
2024

HÉBERGEMENTS 
RESTAURANTS
BARS
COMMERCES
SERVICES

BO!LE GUIDE 
PRATIQUE 2024

VACHE UNE GALERIE D’ART 
EN PLEIN AIR !

Galerie permanente et en plein air de peintures et sculptures  
dédiées à la star ruminante du Grand-Bo.  
Plan et livret de chasse au trésor (3€) disponibles auprès de 
l’Office de Tourisme.

Permanent outdoor gallery of paintings and sculptures  
dedicated to Le Grand-Bo’s ruminant star.  

Map and treasure hunt booklet (3€) available at the Tourist Office.

VISITES GUIDÉES
dans l’agenda de ce programme

VISITES NON GUIDÉES 
EXPOSITION PHOTOS ET  
PROJECTION DE FILMS

du 06/04 au 26/04,  
jeudi de 14h à 17h



Le Grand-Bornand Tourisme /  +33 (0)4 50 02 78 00  

infos@legrandbornand.com / www.legrandbornand.com Imprimé sur papier éco-certifié

Le Grand-Bornand souvenirs and gifts on sale 
in the Official Le Grand-Bornand Tourism Shop.

VENEZ DÉCOUVRIR NOS 
PRODUITS ESTAMPILLÉS  

LE GRAND-BORNAND

Connexion wifi  
dans la station*. 

* Informations sur les zones couvertes et conditions 
d’utilisation disponibles à l’Office de tourisme. 
Information on coverage and terms of use 
available in the Visitor Centre.

Wi-Fi connections 
available in the resort*.

WiFi 
HOTSPOT 

HERE

WIFI 
INTERNET 

ICI

NOTRE 
ENGAGEMENT

Qualité TourismeTM :  
la satisfaction des visiteurs  
au cœur des préoccupations 
de l’Office de tourisme 
QUALITÉ TOURISMETM : a landmark 
for your trip in France

Le Grand-Bornand est labellisé  
« FAMILLE PLUS MONTAGNE » 
Le Grand-Bornand is certified as a  
FAMILY FRIENDLY MOUNTAIN RESORT

Le Grand-Bornand est labellisé  
« FLOCON VERT » 
Le Grand-Bornand is certified  
« Flocon Vert » 

DES ÉVÉNEMENTS SUR LE TERRITOIRE

BOUTIQUE
SHOP

Rando, vtt, raquettes... 

laissez-vous guider !

Casquettes, bonnets, bandeaux, affiches, stylos, mugs, 
flasque, gobelets, Buff, carnet, montre, sacs, lunettes de 
soleil, tee-shirts, polos, stickers et bien d’autres produits 
sont en vente dans notre boutique officielle 
Le Grand-Bornand Tourisme.

Disponible sur iPhone

Disponible sur iPhoneAPPLICATION ANDROID SUR

NOS LABELS
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CYAN : 100
MAGENTA : 090
JAUNE  : 034
NOIR : 021 

CYAN : 000
MAGENTA : 010
JAUNE  : 100
NOIR : 000 

CYAN : 015
MAGENTA : 048
JAUNE  : 100
NOIR : 005 

CYAN : 100
MAGENTA : 000
JAUNE  : 100
NOIR : 000

CYAN : 000
MAGENTA : 100
JAUNE  : 100
NOIR : 000 
PANTONE        485 CPANTONE        348 CPANTONE        131 CPANTONE        108 CPANTONE        280 C

Agenda, infos pratiques, billetterie, webcam...
L’APPLICATION INDISPENSABLE
POUR VOTRE SÉJOUR !

LE VERSANT DURABLE DU GRAND-BORNAND 
EST L'AFFAIRE DE TOUS ! 

Habitants, socioprofessionnels et visiteurs... à chacun sa part  
pour une ambition collective ! Adoptons les bons gestes  

pour prendre soin ensemble de notre bien commun :

Je respecte les espaces en 
utilisant les pistes et itinéraires 
balisés.

Je partage les espaces en 
respectant les alpages et le 

travail des agriculteurs.

J’observe et j’admire la faune et la 
flore sauvages à distance.

J’œuvre pour une 
montagne zéro déchet.

Je commerce local.Je me déplace mieux  
en utilisant les navettes  

ou mes jambes.

Je me soucie au quotidien de ma 
consommation d’eau et d’énergie.



BLACK FLIES DE JEAN STEPHANE SAUVAIRE (2H00) INT – 12 ANS
Ollie Cross, jeune ambulancier de New York, fait équipe avec Gene Rutkovsky, un 
urgentiste expérimenté. Confronté à la violente réalité de leurs quotidiens, il 
découvre les risques d'un métier qui chaque jour ébranle ses certitudes et ne lui 
laisse aucun répit.

CINEMA LES RHODOS – ESPACE GRAND BO-LE VILLAGE -74450 LE GRAND BORNAND
CINEMA LE CHARMIEUX – CHINAILLON – 74450 LE GRAND BORNAND

Le Charmieux 

TARIF PLEIN : 9€ - ABONNEMENT 10 ENTREES : 70€ 

TARIF REDUIT ( Justificatif demandé ) : 6€70. 
Enfants - 14 ans, Etudiants, Saisonniers, Demandeurs d’emplois.

PREVENTES DES PLACES : ACHATS à la CAISSE DES CINEMAS ou sur ALLOCINE

SAISON HIVER 2023 - 2024

DU 23 MARS AU 21 AVRIL 2024

Les Rhodos

ET PLUS SI AFFINITES DE OLIVIER DUCRAY ET WILFRIED MEANCE (1H17)
Usé par vingt-cinq ans de vie commune, le couple formé par Xavier et Sophie semble 
à bout de souffle. Et le moins que l’on puisse dire c’est que l’idée de Sophie d’inviter à 
dîner leurs voisins, Adèle et Alban, n’enchante pas Xavier.

LES AVANT-PREMIERES

PAS DE VAGUES DE TEDDY LUSSI MODESTE (1H32)
Julien est professeur au collège. Jeune et volontaire, il essaie de créer du lien avec sa 
classe en prenant sous son aile quelques élèves, dont la timide Leslie. Ce traitement 
de faveur est mal perçu par certains camarades qui prêtent au professeur d'autres 
intentions. Julien est accusé de harcèlement.

LES ROIS DE LA PISTE DE THIERRY KLIFA (1H56)
Rachel, sorte de Ma Dalton, a élevé ses fils Sam et Jérémie, et son petit-fils, Nathan, 
dans le culte de l’arnaque. De plans foireux en petits larcins, cette sympathique 
famille de bras cassés court toujours après le gros coup. Chance ou fatalité, lors d’un 
cambriolage, ils volent sans en connaitre sa valeur, une toile de Tamara de Lempicka. 
Céleste, une détective rusée et charmeuse, et Gauthier, son fidèle acolyte, se lancent 
à leur poursuite...

LA PROMESSE VERTE DE EDOUARD BERGEON (2H04)
Pour tenter de sauver son fils Martin injustement condamné à mort en Indonésie, 
Carole se lance dans un combat inégal contre les exploitants d’huile de palme 
responsables de la déforestation et contre les puissants lobbies industriels.

BIS REPETITA DE EMILIE NOBLET (1H26)
Delphine, prof de lettres désabusée, a un deal bien rôdé avec ses élèves : ils lui 
fichent une paix royale, elle leur distribue des 19/20. Mais la combine se retourne 
contre elle quand ses excellents résultats (fictifs) propulsent sa classe au 
championnat du monde de latin, à Naples. Comble du cauchemar, c'est le neveu très 
zélé de la Proviseure qui est choisi comme accompagnateur. Pour sauver l’option 
latin, et surtout sa situation confortable, Delphine ne voit qu’une solution : tricher !

HORS SAISON DE STEPHANE BRIZE (1H46)
Mathieu habite Paris, Alice vit dans une petite cité balnéaire dans l’ouest de la 
France. Il caresse la cinquantaine, c’est un acteur connu. Elle a dépassé la 
quarantaine, elle est professeure de piano. Ils se sont aimés il y a une quinzaine 
d’années. Puis séparés. Depuis, le temps est passé, chacun a suivi sa route et les 
plaies se sont refermées peu à peu. Quand Mathieu vient diluer sa mélancolie dans 
les bains à remous d’une thalasso, il retrouve Alice par hasard.



LE CHARMIEUX – CHINAILLON – 04 50 45 02 27 LES RHODOS – GRAND BORNAND VILLAGE – 04 50 10 63 77 

RETROUVEZ NOS PROGRAMMES  

24-25-26 MARS TARIF PRINTEMPS DU CINEMA – DANS VOS  2 CINEMAS 

CINEMA LE CHARMIEUX CHINAILLON  FERME SES PORTES – A CET ÉTÉ  !

17H30 20H30

SAM. 23-mars - -

DIM. 24-mars AVANT PREMIERE LES EXPLORATEURS UNE VIE  

LUN. 25-mars KARAOKE 20H DUNE PARTIE 2  

MAR 26-mars BOLERO 
LE PARI EN PRESENCE DU REALISATEUR                         

(ENTREE LIBRE) 

MERC. 27-mars KUNG FU PANDA 4 LA PROMESSE VERTE 

JEU 28-mars HORS SAISON SCANDALEUSEMENT VOTRE VOST 

VEND. 29-mars COMME UN FILS HEUREUX GAGNANTS 

SAM. 30-mars - -

DIM. 31-mars AVANT PREMIERE  SOS FANTOMES LA PROMESSE VERTE 

LUN. 01-avr AVANT PREMIERE DUCOBU UNE VIE VOST 

MAR 02-avr 14 JOURS POUR ALLER MIEUX BOB MARLEY 

MERC. 03-avr GODZILLA X KONG ET PLUS SI AFFINITES 

JEU 04-avr PAS DE VAGUES IL RESTE ENCORE DEMAIN 

VEND. 05-avr LES ROIS DE LA PISTE GODZILLA X KONG

SAM. 06-avr - -

DIM. 07-avr AVANT PREMIERE LES AVENTURIERS IL RESTE ENCORE DEMAIN VOST

LUN. 08-avr DUCOBU ET PLUS SI AFFINITES 

MAR 09-avr LES EXPLORATEURS PAS DE VAGUES 

MERC. 10-avr SOS FANTOMES BIS REPETITA

JEU 11-avr KUNG FU PANDA 4 GODZILLA X KONG

VEND. 12-avr LES AVENTURIERS SOS FANTOMES

SAM. 13-avr - -

DIM. 14-avr LES AVENTURIERS PAS DE VAGUES 

LUN. 15-avr DUCOBU GODZILLA X KONG

MAR 16-avr
16H30 GOUTER OFFERT                                                          

17H30 KUNG FU PANDA 4 
IL RESTE ENCORE DEMAIN 

MERC. 17-avr SOS FANTOMES CIVIL WAR 

JEU 18-avr LES EXPLORATEURS ET PLUS SI AFFINITES

VEND. 19-avr GODZILLA X KONG BLACK FLIES VOST

SAM. 20-avr - -

DIM. 21-avr SOS FANTOMES CIVIL WAR 

17H30 20H30

SAM. 23-mars LE ROYAUME DES ABYSSES KARAOKE

DIM. 24-mars - -

LUN. 25-mars BOLERO COMME UN FILS 

MAR 26-mars KARAOKE 20H DUNE PARTIE 2  VOST

MERC. 27-mars KUNG FU PANDA 4 BOB MARLEY

JEU 28-mars LA PROMESSE VERTE HEUREUX GAGNANTS 

VEND. 29-mars HORS SAISON UNE VIE 

SAM. 30-mars KUNG FU PANDA 4 LA PROMESSE VERTE 

DIM. 31-mars - -

LUN. 01-avr AVANT PREMIERE DUCOBU IL RESTE ENCORE  DEMAIN 

MAR 02-avr LES ROIS DE LA PISTE 14 JOURS POUR ALLER MIEUX

MERC. 03-avr KUNG FU PANDA 4 PAS DE VAGUES

JEU 04-avr GODZILLA X KONG ET PLUS SI AFFINITES 

VEND. 05-avr LA PROMESSE VERTE IL RESTE ENCORE DEMAIN VOST

SAM. 06-avr DUCOBU BIS REPETITA

DIM. 07-avr - -

LUN. 08-avr LES EXPLORATEURS 20H DUNE 2

MAR 09-avr GODZILLA X KONG LA PROMESSE VERTE 

MERC. 10-avr LES AVENTURIERS ET PLUS SI AFFINITES 

JEU 11-avr SOS FANTOMES UNE VIE 

VEND. 12-avr DUCOBU BIS REPETITA

SAM. 13-avr KUNG FU PANDA 4 IL RESTE ENCORE DEMAIN VOST

DIM. 14-avr - -


